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is the postpositive explanatory use of the conjunction GAR, translated “for.”  With this we have the instrumental of cause from the neuter singular noun BLEMMA, which means “glance, look, or what one sees.”  The word in the instrumental indicates what caused the action of the verb to be performed.  Lot’s soul was tormented because of what he saw and heard because of the conduct of these homosexual unbelievers.

is the simple connective conjunction KAI meaning “and” plus the instrumental of cause from the feminine singular noun AKOĒ, which means “the act of hearing, listening; what one hears.”
“for because of what he saw and heard,”
is the nominative of explanation from the masculine singular article used as a demonstrative pronoun and translated “that one.”  With this we have the adjective DIKAIOS, meaning “righteous” plus the nominative masculine singular present active participle from the verb EGKATOIKEW, which means, “to live or dwell.”

The present tense is historical present in which Peter imagines that he and his readers are present and are witnessing a past event.  It is translated by the simple past tense.


The active voice indicates that Lot produced the action.


The participle is temporal, occurring at the same time as the action of the main verb “to be tormented.”  It is translated “while that righteous one lived.”
is the preposition EN plus the locative of place from the third person masculine plural intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “among them.”
“while that righteous man was living among them,”
is the adverbial accusative of measure of extent of time from the feminine singular noun HĒMERA, meaning “day” plus the preposition EK and the genitive of time from HĒMERA, indicating a sequence of time, and meaning “day after day.”
is the adverbial accusative of manner from the feminine singular noun PSUCHĒ, meaning “the soul as seat and center of the inner life of man in its many and varied aspects—of feelings and emotions.  With this we have the accusative feminine singular from the adjective DIKAIOS again, meaning “righteous.”  The word in the accusative indicated the manner of the action of the verb.  Here the manner in which Lot was tormented was “in his righteous soul.”
 is the instrumental of means from the neuter plural adjective ANOMOS and the noun ERGON, meaning “by lawless deeds.”
 is the third person singular imperfect active indicative from the verb BASANIZW, which means “to torment or torture.”

The imperfect tense is descriptive imperfect which describes what was actually taking place at some point in the past.


The active voice indicates that Lot felt his soul was being tormented by the conduct of the homosexuals living in Sodom.


The indicative mood is declarative for the reality of what Lot felt in his soul.

“he kept on being tormented day after day in [his] righteous soul by [their] lawless deeds.”
2 Pet 2:8 corrected translation
“for because of what he saw and heard, while that righteous man was living among them, he kept on being tormented day after day in [his] righteous soul by [their] lawless deeds.”
Explanation:
1.  Lot was a believer in the Lord Jesus Christ.  That is why he was called “a righteous man” by Peter in the first half of this verse.  But Lot was also a self-righteous, arrogant believer, who had trouble applying Bible doctrine all his life.

2.  Lot made the choice to live among a bunch of Greek homosexuals, who took great pleasure in their indecent behavior and could care less about what Lot or God or anyone else thought.

3.  The men of Sodom didn’t invite Lot to live among them; Lot made that choice himself.  However, the men of Sodom did make the choice of trying to force their deviant sexual behavior on the angels visiting Lot’s home.

4.  So we have both immoral degeneracy and moral degeneracy represented here.


a.  The immoral degeneracy of the Greek homosexuals was all a part of the Phallic cult and is described in the phrase “by their lawless deeds.”

b.  The moral degeneracy of Lot is described by the phrase “he kept on being tormented day after day.”
5.  Lot did not have to be tormented by the sinful conduct of others.  He allowed himself to be shocked and emotionally repulsed by what he saw and heard.


a.  Paul found himself in a similar situation with the people of Corinth; yet, Paul did not let the outside pressure of other people’s degenerate behavior effect his soul.


b.  Adversity is what the outside pressures of life and circumstances do to us.  Stress is what we do to ourselves.  Lot created the stress in his own soul; the sexually deviant behavior of these homosexuals did not create that stress for him.


c.  What was God’s purpose for Lot in Sodom?  To give them the gospel and then get out of town.  God permitted Lot to go to Sodom even though it was not his geographical will for Lot.  God’s geographical will for Lot was to go to the land promised to Abraham.  However, God permitted Lot to go to Sodom and Gomorrah in order to be a witness to them of the person and work of Jesus Christ, so that their souls might be saved prior to the destruction of the city.


d.  The Scriptures give us no indication that Lot did any evangelization in Sodom and Gomorrah.


e.  If Lot was so tormented in his soul, and he was, then why didn’t Lot just leave Sodom?  Certainly, God would have let Lot leave the place.  We know this because eventually God had to haul Lot and his daughters out of there.


f.  The reason Lot did not leave Sodom is because he wanted to stay there.  He loved the city life.  The city was beautiful, had great entertainment, fantastic social life, and all Lot’s friends were there.  (We know this because he called the men who came to rape the angels “brothers” a term of endearment.)


g.  In fact, Lot was so tormented by living in Sodom that the angels had to drag him out of town, against his will, to save him.


h.  Well then, how was Lot tormented?  On the one hand Lot loved living in Sodom with all his friends and all the fun of the city.  On the other hand, Lot’s self-righteous arrogance just couldn’t stand to see and hear all the degenerate sexual activity going on around him.



(1)  Lot was shocked when he saw two men holding hands, embracing, kissing in public.



(2)  As he walked through the AGORA (the ancient world’s form of a shopping mall) he could hear the sounds of male lovers verbally teasing and taunting each other.



(3)  These things disgusted him to the point of emotional vomit.  His moral degeneracy couldn’t stand their immoral degeneracy.



(4)  Therefore, Lot was torn between his lust for “the good life” and his disgust for immoral degeneracy.  His lust and his disgust were at war with each other, resulting in his soul being tormented day after day.

6.  Lot was no better than these degenerate homosexuals.  In the end, after he left Sodom, he ended up getting drunk and committing incest with his daughters.  He was just as degenerate as the men of Sodom.  But he was a believer in the Lord Jesus Christ—a loser believer.

7.  The loser believer is defined as a believer who uses his own volition to convert the outside pressure of prosperity or adversity into the inside pressure of stress in the soul.  There are seven descriptions of loser believers in the Bible.


a.  A believer who “has drifted off course from grace,” Gal 5:4.  This believer has no grace orientation as a problem-solving device on the FLOT line of his soul.


b.  A believer who “has come short of the grace of God,” Heb 12:15.  They come short because they have entered into repression, denial, and projection.  They have loaded up the subconscious with garbage.


c.  A believer who “is lukewarm, neither hot [growing in grace] nor cold [an unbeliever],” Rev 3.


d.  A believer who “is a tormented soul,” 2 Pet 2:7-8.  The pattern of the tormented soul is always the same: you make the decisions that torment your own soul.


e.  A “shipwrecked believer,” 1 Tim 1:19.


f.  The “psychotic or neurotic” [doubled minded] believer, Jam 1:8, 4:8.


g.  The “flawed believer,” Jam 1:23-24.
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